
NíŽe uvedeného
vztahů, a to:

á
část Praha 5

.eäĺon' Praha 5, nám.
lČ:00063631

bankovnĺ spojenÍ: Česká
zastoupena: Ing. Pavlem

1ĺ30Pnl20ĺ7

jako strana převodce na straně jedné

(dále jen ,,strana převodce")

a

Eva Kauerová
bytem Sokolo á 4681116, Praha 8,í86 00
rodnéčĺslo61

jako strana nabyvatele na straně druhé

(dále jen ,,strana nabyvatele")

tuto

Smlouvu
o převodu ne ĺ

č.smlouvy

č!.í.
Úvodnĺ ustanovení

1.1. Hlavnĺ město Praha je na základě ustanovení $ 3 zákona ě,. 17211991 Sb., o přechodu některých

věcí z majetku ÖR oo vlastnictví obcí, ve znění pozdějšíchpředpisů, vlastníkem majetku, kteý je

popsán v Č!l.2. tétosmlouvy.

1.2. Městskéčásti Praha 5 je v souladu s ustanovením $ 19 odst. 1 zäkona č.131/2000 Sb., o hlavním

městě Plaze, v platném znění (dále jen ,,zákon o hlavnĺm městě Pľaze"), svěřen do správy

majetek hlavnĺho města Prahy, kteý jest podrobně popsán v ěl. 2. tétosmlouvy, a kteý byl

hlaýním městem Prahou svěřen do hospodaření Městské ěásti Praha 5. Ke svěřenÍ do

hospodaření došlo v souladu s ustanovenÍm $ 8., odst.2 písm. a) zákona ě.418/1990 Sb., o

hlavním městě Praze, ve znění pozdějšíchzměn, za pouŻiti Statutu hlavního města Prahy,

obecně závazné vyhlášky ě. 55/2000 sb. HMą ve znění pozdějšíchpředpisů.

1.3' Městská částPraha 5 podle ustanovenĺ $ 34, odst. 3 zákona o hlavním městě Praze nakládá se
svěřeným majetkem a vykonává práva a povinnosti vlastníka ve vztahu ke svěřenému majetku,

kteý jest podrobně popsán v él'2. této smlouvy.

1.4. Vlastnictví bytové jednotky a spoluvlastnického podílu k společným č|s!em domu a pozemku je

převáděno ha zaknoe a v souladu se ,,Zásadami pro prodej bytů Měst9ké ěásti Praha 5"

schválenými Zastupitelstvem Městské Öásti Praha 5 usnesením č,.1311812016 ze dne 23.6.2016
(dále jen,,Zásady").

ě|.2.
Vymezení předmětu převodu

2'1. Strana převodce tímto výslovně prohlašuje, Że vykonává práva a povinnosti vlastníka

k následujícímusvěřenému majetku, a to konkrétně k:

dne, měsíce a roku uzavirají dle svého prohlášení oprávněni vstupovat do

14. ř',|na 1381t4, PsČ150 22

spořitelna, a. s', č.(ł.:

Richterem, starostou Praha 5
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Jednotce č. ymezené dle zákona o vlastnictví bytťl, se způsobem vyuŽití jako byt,

zapsané na listu vlastnictví ě.5010, umístěnév 2 NP podlaŽí budovy, č.p.164, se způsobem

vyuŽití jako bytoqý dům, přičemŽ tato budova je zapsána na listu vlastnictví č.1186 a

postavena na pozemku parc. č.1330 - zastavěná plocha a nádvořÍ, který je zapsán na listu

vlastnictví č.1'ĺ86
k vlastnictví Jednotky náleŽí spoluvlastnický podíl o velikosti 456119142 na=

o spoleěných částech budovy č.p.164. se způsobem vyuŽitíjako bytový dům, zapsané

na listu vlastnictví č.1186

o pozemku parc. Ö. 1330 zastavěná plocha a nádvoří, zapsaném na listu vlastnictví ě.

1 186

to vše v katastrálním územíKošíře,obec Praha, zapsáno u Katastrálního úřadu pro hlavní město

Prahu se sídlem v Praze, KatastrálnípracoviŠtě Praha

Všechny nemovité věci shora společně dále jako ,,předmět převodu" nebo ,jednotka"'

2.2' Převod předmětu převodu dle této smlouvy byl schválen Zastupitelstvem Městské ěásti Praha 5

dne 19.9.2017 č'usnesenl 201312017, kdyŽ záměr prodeje předmětu převodu byl v souladu s

ustanovenĺm S 36 odst' 1 zák' ě,' 13112000 Sb., o hlavním městě Praze, v platném znění,

zveřejněn na úřednídesce Městské části Praha 5 dne 18.10.2016 _ 1.11.2016
čI.3.

Popis předmětu převodu
3'í. Jednotku označenouvpředchozím článku tvoří byt scelkovou podlahovou plochou Jednotky o

výměře 45,6 m2 (dále jako ,,byt"), umístěný v 2 NP budovy č.p.164, zapsané na listu vlastnictví č.

5010 v k.ú. Košíře,(dále jako ,,budova").

přičemŽ byt se skládá z kuchyně 12,60 m2, předsíně 8,50 m2, pokoje 19,90 m2, WC
0,70 m2, koupelny 3,0 m2, spíże0,90 m2,

vybavení näleŽe1ícík jednotce: vana, mísa WC, umyvadlo, plynová topidla, sporák,karma,
průtokový ohřívaě.

K vlastnictvíjednotky patřĺ právo výhradního uŽĺvänisklepní kije ve spoleěných částech 2.PP
budovy.

3.2. Součástíbytu jsou veŠkerévnitřní rozvody bytu, a to rozvody vody od poměrových měřidel pro

byt, včetně vodovodních bateriía všech sanitárních předmětů (Wc' umyvadlo apod.)

nacházejícĺchse v bytě, potrubí odpadních vod od zaústěnído hlavního odpadního svodu,

rozvody elektrické energie od bytového jističe včetně bytového jističe) a k nim připojené instalační

předměty (světla, zářivky, jističe, zásuvky, vypínače),systémy rozvodu a př'ljmu televizního

signálu a datových sítíodzapojenído bytu.

K vlastnictví jednotky dále patří vnitřnĺ dveře bytu, vstupní dveře do bytu, povrchové úpravy uvnitř

v bytě (vnitřní omítky, malby a případnékrytiny na stěnách, tapety, dřevěné čijiné obloŽení,

kazetové stropy a podobné vnitřní obloŽení stěn nebo stropů), podlahové krytiny uvnitř bytu a

všechno, co je spojeno s poloŽením čiusazenĺm a s funkcí příslušnéhodruhu podlahových krytin

nacházejících se uvnitř bytu a nezasahují do spoletných ěástí domu, a dále zdroj tepla -plynová
topiCla.

3.3. Příslušenstvímjednotky je: sklepní kóje, jejíŽ podlahová plocha se nezapočítává do podlahové

plochy jednotky.

3.4. Spoleěnéčásti budovy jsou zejména:
- základy včetně izolací, hlavní svisléa vodorovné nosné a nenosné konstrukce, střešní plášť

věetně příslušnýchklempířských prvků (okapy, Žlaby, svody, oplechování), bleskosvod, komínová
tělesa vtetně příslušnýchsouěástí, světlĺky, rozvody plynu aŽ k hlavním uzávěrům pro byty,

rozvody pitné vody (aŽ k hlavním uzávěrům pro byty) včetně odboček ze stoupacícho vedenĺ a
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odboěných uzavíracích armatur příslušných k jednotkám včetně vodovodní přípo!Ęl' kanalizace

včetně'kanalizační přípojky a prĺilušnýcň souč'ástí v rozsahu vymezeném Vyh!, MZ ě,. 42812001

Sb, kterou se prov'aoi żaxon- ě,. 274i2oo1 Sb (Zákon o vodovodech a kanalizacích), rozvody

domovn í eletroinstala ce aŽ k elektroměru pro byty.

Mezispolečné ěásti dáte patří schodiŠtě a chodby, vchod, prádelna, sušárna, sklady,místnosti

sklepních kljí,lodŽie a balkony, výtah včetně strojovny výtahu.

Všechny tyto spoleěné ěásti mají právo uŽĺvat a zároveň povinnost podÍlet se na jejich opravách

a údrŽbě všichni spoluvlastníci z titulu svého spoluvlastnického práva.

Spoluvlastnické podíly vlastníků jednotek na společných částech budovy se řídĺ vzájemným
pämerem podlańové ilocny jednotek k celkové ploše všech jednotek v domě. Celková plocha

všech jednotek v budově č.p. 164 je 1914,2 m'.

Společné části slouŽí vlastníkům všech jednotek společně. Spoleěné části jsou oprávněni uŽívat

uśicr,ni vlastníci jednotek, vyjma balkonů, lodŽií, teras a jejich dveří, v případě, Že jsou přístupné

pouze z bytu, a'dále sklepních kójív místnostech sklepních kójí'' 
Společné části budovy, kteréŽto části budovy jsou spoleěné vlastníkům jen něktených jednotek

nejsou vymezenY.

Spoluvlastnický podíl převodce na společných ěástech budovy, kteréŽto části budovy jsou

společné vlastnĺkům jen někteých dalších jednotek, nebyl zjištěn.

3'5. LodŽiea balkony, které jsou přímo přĺstupnéz bytů, jakoŻi dveřez balkonu, a lodŽií je oprávněn

uŽívat vŽdy výlučně jenvlasiník té jednotky, která zahrnuje byt, ze kterého jsou balkon a lodŽie

přímo přístupné.

3.6. Sklepní kóje jsou oprávněni výlučně uŽívat jen vlastníci těch bytových jednotek, v jejichż popisu je

právo uŽívání sklepní kóje uvedeno.

3.7. Podíly na spoleěných ěástech jsou vŽdy vzájemně a neoddělitelně spojeny s jednotkou a

nemohou být samostatným předmětem převodu.

3.8. Z vlastníka budovy a pozemku přecházejí na vlastníky všech jednotek, dnem -nabytí 
vlastnictví

k jednotkám, vešŕerá prava a závazky týŔající se budovy, jejĺch společných ěástí a pozemku.

3.9' Nedílnou součástí této smlouvy, jak je uvedeno v ěl. 13. odst. 1 této smlouvy, je příloha č. 1 -
- - 

59ňéńá půdorysu budovy uieújĺcĺ' polohu všech jednotek v domě a obsahující údaje o
podlahových plochách jednotek.

ěl.4.
Převod předmětu převodu

4'í. Strana převodce touto smlouvou převádi (prodává) předmět převodu podrobně popsaný věl'2..
této. smlouvy, s veškeým vybavením a přislušenstvĺm, se všemi spojenými oráyv a povinnostmi

na předmětu převodu úaznóucĺmi, straně nabyvatele Eva Kauerová, která předmět převodu, za

v el' 5. uvedenou kupní cenu kupuje a přijímá ji do svého majetku'

č!.5.
Kupní cena

5.,t. Smluvní strany si ujednávají kupní cenu ża předmět převodu ve uýši 1277 000,00 Kč (slovy

jedenmiliondvěstěsedmdesátsedmtisíc korun ěeských).
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5.2. Smluvnĺ strany uvádějí, Že v rámci převodu vlastnického práva touto smlouvou se jedná o

osvobození zdanitelného plnění prodeie nemovitých věcĺ po uplynutí 5 .let od nabytí nebo

kolaudace ve smyslu ustänoveni s 56 zákona e' zgslzoo4 sb., o dani zpřidané hodnoty'

v platném znění.

sl"ua ľffiní ceny
6.1. Neobsazeno.

ćl.7.
Splatnost kupnÍ Geny a podmínky jejího placenĺ

7.1. Kupní cenu V celkové výši 1 277 ooo,oo-Kč uhradí strana nabyvatele straně-převodce tak, Že

první část kupní ceny vě výši 3o.ooo,- KÖ zaplatila strana.nabyvatele straně převodce zálohově

irreo pri1etĺm prohláśení sťrany nabyvatele o přijetí nabídky na odkoupení předmětu převodu.

štranä pľevooôe uhrazenítéto částky podpisem této smlouvy potvrzuje.

7'2. Druhou část kupní ceny Ve výši 247 ooo,oo Kě uhradí strana nabyvatele straně převodce- 
neipozoěji do łö anĺ oáe dne bodpisu této smlouvy, a to Íak, Že částka ve výši 247 000'00 Kě

ouäe vypiacena stianě převodcä nä bankovní úÖet fřevodce vedený u České spořitelny, a. s., č.

(). 690ž4-2000857329/0800, s pouŽitím variabi ln ího sym bol u 890 1 6406.

7.3. Třetí část kupní ceny Ve výši 1 ooo ooo,oo Kě uhradí strana nabyvatele straně převodce

prostřednictvĺm rlypoĺeeního úvěru poskytnutého..straně nabyvatele bankou nebo stavební

špoiiteInou pľlsooĺiĺ na území České repúoliry (dále jen ,,banka") do 40 dnů ode dne podpisu

této smlouvy na bankovní úěet převoóce vädeny u České spořitelny, a: 9., ě. Ú. 69024-

2ooo857329/o8oo, s pouŽitím variäbilnĺho symbolu 89o16406. Strana nabyvatele před podpisem

této smlouvy proiloz'ila originál smlouvy o poskytnutí úvěru (hypotéky) s bankou, kteý bude

straně nabyvátele poskytnüt za účeleń zaplacénĺ části kupní ceny z? předmět převodu. V
přĺpadě, zďbanka bude'mít zĄem na zajištění předmětného Úvěru ve formě zástavního práva

i. pľeometu převodu, strana nabyvatele ś bankou uzavře smlouvu o zřizenÍ zástavního práva

r preometu 
'převodu' ve prospěih banky za Účelem zajištění pohledávky banky vůěi straně

nábyvatele ź titulu nypotäenĺňo úvěru, prostřednictvím kterého strana nabyvatele uhradĺ část

kupńĺ ceny' Smluvní strany berou na věäomí, Že návrh na zápis zástavnĺho.práva ve prospěch

ńá|ry můże být podán dó ratastru nemovitostí vŻdy až poté, co bude podán návrh na zápis

vkladu vlastnickéńo práva na základě této převodní smlouvy ve prospěch strany nabyvatele.

7.4. Kupní cena za předmět převodu musí být-na shora uvedený Účet strany. převodce uhrazena

neipozději do łô dnů ocie dne podpisu této smlouvy. Návrh na vklad vlastnického práva do

kaiästru ńemovitostí můŽe být podán aŽ poté, co dojde k uhrazenícelé kupní ceny.

7.5. Nedojde-li k uhrazenĺ kupní ceny dle bodu 7'4. tohoto llánku, je strana převodce oprávněna

poŽaäovat po strańá nabývatele únraou smluvní pokuty ve výŠi, kterou tvoří0,17o zdluŽné částky

za kaŻdý i'zapoěatý den prodlení' Smluvnĺ strany sjednávají, Že strana převodce je oprávněna
jednostränne żapoĺst nárok na uhrazení smluvní pokuty dle tohoto odstavce na zálohu sloŽenou

itranou nabyvatele před podpisem této smlouvy. Právo strany převodce na náhradu škody nenĺ

uhrazením smluvní pokuty dotčeno.

7.6. Nedojde-li k uhrazení celé kupní ceny dle bodu 7.4. tohoto článku ve lhůtě do 60 dnů ode dne

poopisu této smlouvy, je strana přévodce oprávněna od této smlouvy odstoupit. v!9!ov9_m

irĺpäoe je strana naoýiáterc povinńa uhradit straně převodce smluvní pokutu ve výši 30.000,- Kě.

śńluvni strany sjedńávají, źe strana převodce je oprávněna jednostranně započíst nárok na

uhrazení smluvní pokutý dle tohoto ädstavce ńa zálohu sloŽenou stranou nabyvatele před

podpisem této smlouvy. Ěrávo strany převodce na náhradu škody není uhrazením smluvnĺ pokuty

dotčeno'

7.7. Lhůta splatnosti bude dodrŽena, pokud bude kupní cena připsána na účet strany převodce

nejdéle v poslední den lhůty.
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ostatn í ooou*,l'*, převod u
8.1. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ji po právu svědčí právo nájmu k předmětu převodu.

8.2' Strana nabyvatele prohlašuje, Že se řádně seznámila se souěasným fyzickým stavem předmětu
převodu, a Že si je vědoma toho, Že jeho stav odpovídá jeho stáří a opotřebení, s tím, Že proti
jeho stavu nemá jakékoli námitky.

8.3. Strana nabyvatele prohlašuje, Že není v Úpadku ve smyslu zákona č,' '18212006 Sb., o úpadku a
způsobech jeho řešení (insolvenční zákon), ve znění pozdějších předpisů, a Že proti ní nenÍ
vedeno jakékoli exekuční či vykonávací řízení.

8.4. Strana nabyvatele prohlašuje, Že je plně způsobilá uzavřít tuto smlouvu a plnit povinnosti z ní
vypl1ývajĺcía uzavřením této smlouvy neporušuje Žádnou svou smluvní nebo zákonnou povinnost.

8.5. Strana nabyvatele prohlašuje, Že není zaloŽen právnĺdůvod pro relativní neÚčinnosttéto smlouvy
zdůvodu na straně nabyvatele podle ustanovení $ 589 a násl. zákona ć' 8912012 Sb., ve znění
pozdějších předpisů.

8.6. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ke dni podpisu této smlouvy uhradila veškeré splatné závazky
vzniklé v souvislosti s uŽíváním předmětu převodu, zejména pak dluh na nájemném, sluŽbách
poskytovaných v souvislosti s uŽívánĺm předmětu převodu, dluhy z titulu pravomocně
ukončených 'soudních sporů vedených mezi stranou převodce a stranou nabyvatele a
souvisejících s předmětem převodu. Strana nabyvatele prohlašuje, Že ke dni podpisu této
smlouvy jsou pravomocně ukončeny veškeré soudní spory V právních věcech souvisejících
s uŽĺváním předmětu převodu mezi smluvními stranami.

8.7. Strana převodce prohlašuje, Že na předmětu převodu převáděném touto smlouvou neváznou
Žádné sluŽebnosti, zástavní práva nebo jiné právní povinnosti, které by bránily řádnému użíváni
předmětu převodu, a které by nebyly uvedeny v této smlouvě. Smluvní strany berou na vědomí,
Že předmět převodu netrpívadami.'

8.8. Strana převodce upozorňuje stranu nabyvatele, Že na ni po nabytívlastnického práva k předmětu
převodu přejdou práva a závazky ze smluv platných ke dni podpisu této smlouvy uzavřených
správcem objektu sjednotlivými dodavateli sluŽeb, týkajících se předmětu převodu, a které byly
zaloŽený zejména: smlouva o odvozu TDo,smlouva na dodávku a prodej vody z veřejného
vodovodu,smlouva o odvádění odpadních vod veřejnou kanalizací, smlouva o dodávce elektrické
energie, smlouva o dodávce plynu, smlouva o ÚdrŽbě výtahu, smlouva o správě domu s firmou
CENŤRA a.s.,se sídlem Praha 5, Plzeňská 5b/3185, lČ:18628966, smlouvy o údrŽbě komínů,
smlouva o havarijní sluŽbě, smlouva na Úklidové práce - domy, chodníky, smlouva na servis
poŽárních sluŽeb a kontrolu objektů, právo odebírat signál ze spoleěné televizní antény umístěné
v budově na par.č. 1330, případně dalšĺmi smlouvami.

8.9. Předepsané nájemné za uŻivání předmětu převodu bude správní společností OENTRA a.s., se
sídlem Plzeňská 3185/5b, 15o oo Praha 5, lČ: 18628966, která zastupuje stranu převodce,
zúětováno ke dni, ve kterém byl na základě příslušné uzavřené smlouvy o převodu předmětu
převodu podán na Katastrální Úřad pro hlavní město Prahu se sídlem v Praze, Katastrální
pracoviště Praha, návrh na zápis vlastnického práva ve prospěch strany nabyvatele' Následně
budou stranou nabyvatele straně převodce hrazeny pouze předepsané zálohy za sluŽby spojené
s uŽívánÍm předmětu převodu, odměna za správu nemovitostí ve výši 150'- Kč měsĺčně za
předmět převodu azáloha na náklady na běŽnou ÚdrŽbu a havárie ve výŠi 160,- Kě měsíčně za
předmětu převodu, a to do konce měsĺce, ve kterém budou předány nemovitosti Společenství
vlastníků jednotek, zaloŽenému vlastníky bytových a nebytových prostor daných nemovitostí.

čI.9.
Závazek nezcizit předmět převodu
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ěl. ĺ0.
Předání předmětu převodu

10.1. Smluvnístrany sis ohledem na současné faktické uŻivání předmětu převodu stranou nabyvatele
ujednávají, Že nedojde k fozickému ani k dokladovému předání předmětu převodu a Že strana
nabyvatele přejímá předmět převodu ve stavu ke dni uzavření této smlouvy.

čl. íí.
Vlastnické právo k předmětu převodu

11.1. Strana nabyvatele nabude vlastnické právo k předmětu převodu ke dni právních Účinků zápisu
vkladu změny vlastnického práva k předmětu převodu do katastru nemovitostí u Katastrálního
úřadu pro hlavní město Prahu se sídlem v Praze, Katastrální pracoviště Praha.

11.2'ode dne podání návrhu na vklad vlastnického práva dletéto smlouvy do katastru nemovitostí
bude nabyvatel vykonávat práva a povinnosti vlastníka předmětu převodu, včetně daňových
povinností.

11.3. Smluvní strany touto smlouvou zmocňují společného zmocněnce, společnost CENTRA a's., se
sídlem Plzeňśká 3185/5b, 15o oo Praha 5, lt: 18628966, kpodánĺ návrhu na vklad změny
vlastnického práva k předmětu převodu převáděnému touto smlouvou'

Návrh na vklad vlastnického práva k předmětu převodu prodávaných touto smlouvou podá

spoleěný zmocněnec nejpozději do 10 pracovních dní poté, co bude připsána na úěet
prodávajícího kupní cena, ne však dříve, neŽ bude převodci předán doklad o potvrzení

správnośti předkládaného návrhu Magistrátem hlavního města Prahy. Návrh na vklad
zástavního práva ve prospěch strany převodce podá společný zmocněnec nejpozději do 10
pracovních dnů poté, co bude podán návrh na vklad zástavního práva ve prospěch hypotetní
banky' Tuto skutečnost je strana nabyvatele povinna doloŽit neprodleně straně převodce.

11.4. Smluvní strany se zavazují zajistit ve společné součinnosti všechny potřebné úkony vedoucí
k realizaci zápisu vlastnického i zástavního práva do katastru nemovitostí, včetně odstranění
případných nedostatků konstatovaných katastrálnĺm úřadem, které by tomuto zápisu bránily.

š;l.12.
Poplatkové náklady

12.'ĺ. Strana nabyvatele zaplatí před podpisem této smlouvy správní poplatek za povolení zápisu
vkladu změny vlastnického práva do katastru nemovitostí.

čl. í3.
Závěĺećná ustanovenĺ

13.1. Přílohu této smlouvy tvoří schémata všech podlaŽí budovy, vníŽ se nachäzi Jednotka, ve
kterých jsou zobrazeny a popsány polohy a údaje o podlahových plochách všech jednotek

nacházejících se v předmětné budově.

13.2. Strana převodce je oprávněna od této smlouvy odstoupit rovněŽ vpřĺpadě, Že prohlášení
nabyvatele učiněná v čl' 8.1 ', 8'2.,8.3., 8.4', 8.5., 8.6., této smlouvy se ukáŽou být v rozporu
s objektivní skuteěností. Smluvní strany jsou oprávněny od této smlouvy odstoupit v případě,
pokud nebude moŽné postupem podle čl. 11.3. dosáhnout zápisu vkladu vlastnického práva

nabyvatele k předmětu převodu do katastru nemovitostí.

13.3. Pro případ odstoupení od této smlouvy se smluvní strany zavazĄi vrátit si navzájem veškerá
poskytnutá plnění, a to s výjimkou zälohy na kupní cenu Ve výši 30.000,- Kč, která propadá
převodci na úhradu administrativnĺch nákladů spojených s kontraktací. Záloha se vracĺ pouze
v přĺpadě, Že ani společným postupem smluvních stran dle ěl. 11.3. této smlouvy se smluvním
stranám nepodaří dosáhnout zápisu vlastnického práva do katastru nemovitostí.

13'4. Veškeré podklady zmiňované v této smlouvě povaŽují smluvní strany za součásti této smlouvy,
včetně písemné nabídky převodce a její akceptace ze strany nabyvatele.

13'5. Vpřípadě neplatnosti nebo neúěinnosti některého ustanovení této smlouvy nebudou dotčena
ostatnĺ ustanovení této smlouvy, jelikoŽ smluvní strany maji zĄem na trvání této smlouvy i pro
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tento případ

13.6. Strana nabyvatele prohlašuje, Že byla seznámena se skutečností,Že v předmětné budově bylo
zaloŽeno Společenství vlastníkůjednotek Mahenova 164, Praha 5, a Že nabytÍm vlastnického
práva k předmětu převodu se stává členem uvedeného společenstvívlastníků.Strana
nabyvatele dále prohlašuje, Že je obeznámena s obsahem prohlášenívlastníka.

13.7.Tato smlouva se řídĺustanovením s 2079 a násl. zäkona ö,. 89ĺ2012 Sb., občanskýzákoník, s
tím, Že Smluvní strany vyluěují v maximálním moŽném rozsahu aplikaci ustanovení ss 557'
1765, 1766, 1793, 1794, 1799, 1800, '1977-'1979, 2002-2004 a 2108 zákona é. 8912012 sb.,
občanský zákonÍk, na právní vztahy vyplývajícíz této kupnĺ smlouvy.

13.8. Tato smlouva byla sepsána v 6 vyhotoveních, z nichŽ pro potřeby strany převodce budou
pouŽita 3 vyhotovení, pro potřeby strany nabyvatele 2 vyhotovení a 1 vyhotovení bude pouŽito
pro potřeby úřední.Veškerá vyhotovení podepsaná oběma smluvními stranami mají právní
úěinky originálu.

13'9. Smluvní strany prohlašují,Že tato smlouva nebyla ujednána vtísni ani za jinak jednostranně
nevýhodných podmínek, Že obsah smlouvy je projevem jejich pravéa svobodné vůlea na
důkazsouhlasu s obsahem této smlouvy připojují osoby oprávněné jednat za smluvnĺ strany
před orgánem urěeným k ověření pravosti podpisů svévlastnoručnípodpisy.

13.10. Smluvní strany výslovně souhlasí s tím, aby tato smlouva byla zveřejněna v registru smluv za
podmínek zákona ě,. 34012015 Sb., o zvláštníchpodmínkách úěinnosti někteých smluv,
uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, ve znění pozdějŠíchpředpisů, do třiceti (30) dnů
ode dne podpisu smlouvy poslední smluvní stranou, nejpozději do tří (3) měsícůode dne
podpisu smlouvy. Smluvní strany souhlasí se zveřejněním sqých osobních údajůve smlouvě,
která bude zveřejněna v registru smluv podle věty první. SmluvnÍ strany prohlaŠují,Že
skutetnosti obsaŽené ve smlouvě nepovaŽují za obchodní tajemstvĺ ve smyslu s 504
občanskéhozákoníku a udělují svolení k jejich uŽitía zveřejněnĺ bez stanovení jakýchkoliv
dalšíchpodmÍnek.

13.11. Tímto se ve smyslu ustanovení $ 43 odst' 1 zäkona č,.13112000 Sb., o hlavním městě PÍaze,
ve znění zákona ě. 303/2013 Sb., zákon, kteým se mění některé zákony v souvislosti s přijetím
rekodifikace soukromého práva, potvrzuje, Že byly splněny podmínky pro platnost právnÍho
jednání městskéčásti Praha 5, a to usnesením zMČě. 20l3t2017 ze dne 19'9'2017 '

V Praze dne V Praze dne Y ĄL "'LJoĄ+

Eva Kauerová

za stranu nabyvatele
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